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EuxoploToUpE TIoU ETIAECATE UL CUOKELN TNG YKAUAG IZZY.

A (54

ABaoTe TPOOEKTIKA TIS 0dnyieg XprAoNG KAl KPATNOTE TS O ACQPOAEG
onueio ya JEMNMOVTIKY avagopd, padi ye tnv andden ayopdg, n oroia
Aettouvpyel w¢ eyyonon (BA. mopokdiw «Eyyonon katr Efutinpétnon
MeAatwvy).

* [lpwv ouvdéoete TN ouvokeun BePalwbeite OTL N TACN TOU PEVPOTOS TNG
OUOKELNG O0C AVTIOTOWKEL ATOAUTO OTNV TAoN NG NAEKTPLKNG O0G
EYKATAOTAONG.

* Mnv a@rivete TIOTE TN OUCKEULN XWwpPIC emtApnon o6tav PBpioketal o€
AgLToupyia.

* 2TEVN ETUTAPNON €ival amtapaitnTn OTav N CUCKEUN £ival O€ AEITOLPYIO KAl
Blaitepa OTaV PIKEA TIALdLG 1) dtoda PE EOIKEG QVAYKES BpiokovTal Yupw
amd avtrjv. BeBawwBeite 611 dev Tailouv Pe Ta EQPTHAUATA I TN CUOKEUN.

* H ouokeur| OV TIPETIEL VO XPNOLWOTIOLETAL OTIO ATOUA UE ELOIKEG AVAYKES
(owpatikée 11 dlavontikes), mawdid r droua 1ou Ot dloBETOLV TNV
QTIATOVPEVN YVWON KAl EPTIELPIA YIA TN XPNON TNG OLOKEUNG, XWPIS TNV
ETITAPNON KATIOIOU TIPOCWTIOU TIOU YVWPEICEL TOV TPOTIO AELTOLPYIOG TNG
OUOKEUNG Kal Ba eival utteLBUVOC yia TNV ACPAAELG TOUG.

MPOZOXH: Mnv ekBETETE HWPA Kal NAKLWPEVOUS TIOAU WEA UTIPOOTA OTOV
QEPQ TOU QVEULOTHPA.

* O£0TE EKTOC AELTOLPYIOG TN CUOKELN KAL ATIOCLVOLOTE ATIO TO PEVMAL

- Otav dev ) XPNOLOTIOLE(TE.

- Otav tn petakiveite

- Mpwv amé tov KaBapLoPo.

* Mn xPNOWOTIOLEITE TN CUOKELN Yld OKOTIOUG TIEQA ATIO QUTOUG VIO TOUG
OTIo{0UG TTPOOoPICETalL.

* H ovokeurp autr) mpoopileTal ylo Xpnon ot €0WTEPKO Xwpo. Mn
XPNOLUOTIOLEITE TN OUCKELN O€ LTIAIBPLO XWPO.

* H ouvokeun autr ipoopidetal Jévo Yo OLKLaKN Xprion. KaBe GAANn xprion
OKUPWVEL TNV €yyunan.



* XpNOLUOTIOLEITE TIAVTO TN OUOKEUT ETIAVW OE AOPAAr), OTEY VI KOBOPr Kal
eTtiredn eTueAvelQ.

* Mn A€lTOUPYEITE KOl PNV TOTIOBETEITE TN CUOKELN 1 PEPN TNG OE PEPN UE
uypaocia N oe onueia oV PTIoPEL va BpEXETAlL.

* Mn xpNOoOTIOLE(TAL TN OUOKEUN OTO PTIAVIO ) KOVTIA O€ Tuoiva 1 o€
OTIOLOONTIOTE ONPEIO OTIOU LTIAPXEL EVOEXOUEVO VO BPAXEL.

* [1oT€ pnv aerivete t PJovada Tou Kivnthpa, To KaAwdLo 1) To Buoua va
Bpaxouv. 2e TEPITTTWON TIOU N CUOKELN PBPAxel, aQalPEOTE AUEOWS TO
KOAWALO TOL PEVPOTOG ATIO TNV TIPICA KaL PNV BACETE TA XEPLO OOG OTO VEPO.
Mn B¢€teTe TIOTE TN BPEYUEVN OCUOKEUN OE AElTOLPYIA KAl ETIKOWVWVHOTE e
éva amod ta egovalodotnueva kevTpa ettilokevwy MITENPOYMITH.

* Mnv TOTOBETE(TE TNV OUOKEUN) KOVTIA O€ €0TIEC BEPUOTNTOG.

MPOZOXH: lNa tnv amoguyn TPaVUATIOPoU, Un BAZETE EEva QVTIKEINEVA TL.X.
MOAUBLa, KTA. JEOa OTIG £€0O0UG aEPA OTAV N CUCKEUN €ival ouvOedeNEVN
otnv 1pida 1 6tav Bploketal oe Asttoupyia.

NMPOXOXH: la v amoguyn TPAUPATIOUOY, Un Balete ta dAXTUAG oag
avaueoa oIS €€600LG aépa GTav N CLOKELN elval ouvdedepuévn otnv Tipida
) 6tav Bploketal o€ Acttoupyia.

* Apriote Xxwpo Tepimou 1 PETPO YyUpw amd T CUOKEULN WOTE va PNV
HTIAOKAPETE TIG £66B0VLG AEPA KAL TNV Kivnon TOU aveULoTAPA.

* Mnv a@rvete 10 KAAWDLIO TOU PEVPATOG VA KPEPETAL ATIO TNV AKPEN TOU
TPOTEIOV/TIAYKOU 1 0 onueio Ttou utopel va apTdéet kamolo tadi. Mnv
QQrVETE TO KOAWDIO VO OKOUMTIA OTTOLOdNTIOTE Ce0Tr ETUPAVELQ.

* Mn A€ITOUPYEITE TN OUOKELN OE XWPOUG OTIOU XPENOWJOTIOLETAL N
armoBnkevetal Bevdivn, Pttoytd rj GAAa EDPAEKTO LYPAL.

* Mn Aeltoupyeite TN OUOKELN PEOCO OE VIOUAATIEG Il GAAOUG KAELOTOUG
XWPEOUG KABWGS auTd UTIOPEL va TIPOKAAEDEL KivOLVO TIUPKAYLAC.

» BeBawwbeite 011 10 KOAWOIO TOU PELUATOG BEV €ival OPNVWHPEVO aTIO
OTIOLOONTIOTE QVTLKEIMEVO TL.X. ATIO KATIOWO £TUTTAO. MNV TIOTATE TO KOAWDLO
TOU PEVUATOG KAl PNV TO TOTIOBETE(TE TIOTE KATW ATIO XAALA ) TIATAKL OTIOU
UTTAPXEL KivOLVOG va TO TIATHOETE. KPOTATE TO KOAWDALIO TOU PEVPATOC OF
onueio otou dev UTTIAPXEL KiVOUVOG VO OKOVTAYETE.

* Mnv TOTOBETEITE TN OLOKELN KOVIA O LPAOUATA, TI.X. KOUPTIVEC TTOU
KpEUoVTaL KATL. Mnv tomtoBeteite updouata/pouxa Tavw O0Tn OUOKELN VIO
VO OTEYVWOOULV I VIO OTIoLodNTIOTE AANO AOYO.

* [pwv BoAete 1 BydAete tnv mpida, BeBawwbeite 611 n ocvokeun eival
QTIEVEPYOTIONUEVN.

* JUVIOTATAL TO QIS VO CUVOEETAL OTtELBEiaG oe Tipida Tolxou.



* Mn XPNOWOTIOLEITE TIOTE TO KAAWDIO Y10 VO TPORNLETE TO QI OTIO TNV
Tpida. ATTOOUVOEOTE TPARBWVTOG TTAVTA ATIO TO PIG.

» BePawwBeite 611 10 KOAWDIO TPOPODOOCIOG dEV EPXETAL OE ETOPH UE
KIVOUMEVQ JEPN TNG OUOKEUNG.

* Mn XPNOWOTIOIEITE TN OUCKELN WETA QTG TITWON ) AV TIAPOUCIACEL
omoladnTote BAGRN Kal amevBuvBeite oe éva amod 1A £§oUOLOdOTNUEVA
KEVTPA eTiokeLwyY MIMENPOYMIH.

* Mn XpNOIUOTIOLEITE TN CUCKELN O€ TIEPITITWON TIOL TIAPATNPEACETE KATIOLO
Tepiepyo BOpLRO, PLPWOLA I KaTVO. BYGATE AUEOWS TNG CUCKEL ATIO TO
PEVUO KAl ETUKOWVWVNOTE HPE €va ATO Ta €OUCIODOTNUEVA  KEVIPA
etlokevwv MIMENPOYMITH.

* H Kakn xprion tg OUOKEUNG UTIOPEL VO TIDOKOAEDEL TOAUUATIOPO.

* [10TE PNV aQrvete T0 KOAWDIO TOU PEVPATOS DIMAWUEVO KATA TNV DLAPKELD
NG XProng tNG CUOKELNG. ZeOMTAWOTE TO TEAEIWG.

* Mn XpNOWJOTIOLEITE TIOTE OKANPEA, AELAVTIKG 1 OLOBPWTIKG ATIOPEUTIOVTIKA
f OLOAUTIKG LYPX VIO TOV KABOPLOPO TNG CUOKEULNG.

* Mn PETOKIVEITE TN CUOKELN OTAV QUTH €ival O€ AlTOLPYIQ.

* Mnv ayyiCeTe TN OLUOKELN WE PPEYUEVA ) VWTIA XEPLA.

* Mn XPNOIUOTIOLEITE ETIEKTAON KAAWDIOU.

* H ouokeury auty dev TIPOOPICETal YO VA AEITOUPYED PE EEWTEPLKO
XPOVODLOKOTITN 1 ME XWPLOTO 0UOTNUA TNAEXELPLOUOU.

* EAEyXETE KOTA DLIAOTAUATA TO KAAWDLO Yia TUXOV PBOPEC.

* Mnv XpNOIJOTIOLEITE TN CUOKELN €AV TO KOAWDLO PEVPOTOG EXEL UTIOOTEL
PBopd 1 av autn ExeL TIEOEL 1 €xeL LTTOOTEL BAGRN KOTA OTIOOdNTIOTE TPOTIO.
AV UTIOWIOOTEITE OTL N CUOKELN €XEL UTIOOTEL BAGRN, ETIOTPEYTE TNV OTO
KOVTIVOTEPO €£OLOLODOTNUEVO KEVTIPO eTiiokevwy MITENPOYMITH yua
etétoon.

* 2¢& TIEPITTTWON TIOL UTIAPXEL TiBavry BAGRN, unVv ETUXELPNOETE va TNV
ETIIOKELAOETE POVOL 0aG. AteuBuvBeite oe €va amd 1a e¢ouclodoTnuéva
KEVTpa eTiokevwv MIMENPOYMIH.

» K&Be emiokeur) amo pn €€0U0l000TNUEVO TEXVIKO TWV KEVIPWV Service
MMENPOYMIMH AKYPQNEI THN EIMYHZH.

» K&Be AavBaopévn xprion TS OLUOKEUNGS AKUPWVEL TNV €yy0Non.

* XpNOOTIoLE{TAL JOVO YVNOLO AVTOAAAKTIKA.

* AUt} N OUOKELN CUPUOPPWVETAL PE TNV Odnyia NAEKTPOUAYVNTIKAG
oupBatotntag 2014/30/ EE, tnv Odnyia XaunAng taong 2014/35/EE, tnv
Odnyia 2011/65/EE  yia 1OV TEPOPIOPO NG XPNONG  OPLOPEVWV
ETIKIVOUVWVY OUOLWV OE NAEKTPLKO KAl NAEKTPOVIKO €COTTALIOUO. ETtiong, pe



Vv Odnyia 2009/125/EK yia TG aTtaltroelg OIKOAOYIKOU 0XeDLA0UOU VIO TO
TPOIOVTA TIOU KATAVOAWVOUV EVEPVELA.
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MéEpn tng Zuokeung

1

izzy

. dwg aveplotipa

. 'E¢odol agpa

. Mivakag eAEYX0U PE EVOEIKTIKEG AUXVIES

. ATTOOTIWHEVO OPLOTEPD PIATPO

. ArtooTiwpevo ekl piATpo

. ZWMO CUOKEUNG

Bdon

. MayvnTikr uttodoyr amobriKeuong XELPLoTNPIoU

©~NOOAWN =



Mivakag eAgyxou

9. 0OBbvn evdeifewv
10. MAAKTPO peiwong taxutntag/xpoévou

11. MAAKTPO avénong ToxVTNTAG/XPOVou

12. TIAKTPO XpOVODIOKATITN @
13. TIANAKTPO TIEQLOTPOPLKAG AclToupyiog

SWING &

14. krpo Aettovpyiag “ON/OFF O
15. TIAAKTpO KaBaplopoL aépa ANION

|
16. MAAKTPO QWTIOUOY Q

XEPLOTAPLO / \

17. TAAKTpo Aettoupyiog ON/OFF (b Y 70N(f10)FF S:Egaoi 20
18. MArjKTpO Xpovodiakasrttn TIMER @ 18 B 21
19. MNMAAKTPO KaBaplopoL agpa ANION 19— | O 22
20. MNAAKtpo puBulong taxutrtwv SPEED ~ - =

21. TIAKTPO TIEPLOTPOPLKNAG Acttoupyiog SWING
v .
22. MAAKTPO pwtlopol LIGHT Q

TomoBétnon kat Avtikatdotacn Mratapuov Xelplotnplov

To xelplotriplo Acttovpyel pe 2xAAA pmatapleg.

TomoB£tnon umatapLiyv:
1. ZUPETE TO KOTIOKL UTIODOXAG PTTATAPLWY TIOU BPIOKETOL OTO THOW PEPOG TOU XElPLoTNPIOU.
2. ToTtoBETNOTE TIG UTIOTOPIEG KAL KAE[OTE TO KATIAKL OUPOVTOG TIPOG Ta PEDQ.

AviikatdoTaon UTatapLwy:

1. ZUPETE TO KOTIOKL UTIODOXAG PTTATAPLWY TIOU BPIOKETOL OTO THOW PEPOG TOU XELPLoTNPIOU.
2. AQaIPETTE TIC TIOMEG UTIOTOPIES KAl TOTIOBETAOTE TIG KALVOUPLEG.

3. KAgioTe 10 KATIGKL OUPOVTAG TIPOG TA PEDQ.

2nueiwon: BeBawbeite 61 €xeTe TOMOBETNOEL CWOTA TOUG TIOAOUG TWV UTIATOPLUV.




ATOppWN TWV TTIOAWV UTIOTAPLWV:

* H amépplyn Twv UTIOTOPLWOV TIPETIEL VO VIVETAL JE TIPOTOXN KAL CUUPWVA UE TIG TOTIKEG KOl EBVIKEG
KOVOVIOTIKEG OTIALTATELS VIO TNV OVOKUKAWGON KAt TN dLlBe0n Twy PTaTapLwy.

* H omoppyn Twv drataplwy Ba TTRETEL VA VIVETAL TOUG 10IKOUG KADOOUG OVOKUKAWGNG UTTATOPLWY.
* KpaTATe TIG PTIATAPIEG OE AOPAAEG HEPOG, PAKPLA aTtd TadLd Kal Katolkidla. Emiong, gpovtiete
Va TIG TIPOOTOTEVETE OO TO NALAKS PWG.

* H amoteAeopaTikh amépplyn TwV PTATAPLWY CUPPBAAAEL OTNV TIPOCTACIO TOU TEPLBAANOVTOG KAl
TNV QVOKUKAWOT TIOADTIIWY TIOPWV.

Xpnron tou AvepotApa (pe tov Mivaka EAEyxou)

NPOZOXH:

« Mavta tomoBeTelte TN OUOKELN O€ €TI{Tedn, OTEYVA KAl OTaBePN eTu@Avela. YTApxeL Kivduvog
TPOKANONG BAGRNG TNG CUCKEUAG Ot TEPIMTwon TIou Oev TomoBetnBel oe oTaBEPr) Kat eTtimedn
EMPAveELQ.

« Mpw ) Xpron, Befawwbeite OTL N CUCKELN €ival ATIEVEPYOTIOINUEVN.

1. 2uvdeate TN ouokeun otnv Tpilo. ©a aKoUoTEL Evag NXOG Kol OTov Tivaka eAéyxou (3) Ba

|
Tiapapeivel avappévn n Auxvio Asttoupylag O (14).

2. MEOTE TO TANKTPO AELTOUPYIOG o (14). O avepotipag Ba evepyotonBei kal n 08ovn evoeitewv
Ba epgavioel Tn Beppokpacia Tou XWwpEou.

3. Méote ta mAAKkTpa peiwong (10) 1 avénong (11) ToxUTNTOG Yo va pUBUICETE TNV TOXUTNTO TNG
€TAOYNG 00G. H emAgyuévn ToxUTNTO Ba EPPOVIOTEL Yia Alya BEUTEPOAETITA OTNV 086VN eVOEiEEWY
Kal ETTETa Ba eppavioTel N BepPoKPACia Tou XWPou.

H ouokeur) a8l 3 emAOYEC TAXUTHTWV:

- 01-LOW
- 02 -MEDIUM
- 03-HIGH

4. Méote 10 TARKTPo SWING v (13) yio va eTIAEEETE TNV TTIEPLOTPOPIKN ActTtoupyia. H avtioTtoxn
Auxvia Ba avayel. Na va amevePYOTIOINOETE TNV TIEPIOTPOPIKNA AelTovpyia, TESTE Eavd TO TIANKTPO

swing Y (13). H avtiotokn Auxvia Ba ofnoeL.

5. MNa va evepyoTooeTe TN Aettoupyia kKaBaplopoL aépa, TECTE Tov TTARKTPO ANION @ (15). H
avtioTolxn Auxvia Ba avayel. [a va amevepyoTIoLoeTe TN Asltoupyio KaBaplopou aépa, TiEOTE Eava

10 TTANKTPO ANION % (15). H avtioton Auxvia Ba opnoeL.

6. Mo va puBuioete 10 XPOVOBLOKOTITN, TILECTE TO TIANKTIPO XPOVODIOKOTITN @ (12) dLodoxIKA €wg
010U eTIAEXBEL N eTIBLPNTA WP AstToupyiag (1 €wg 12 WPES). 2NV 086vN evdeitewv Ba epPAVIOTE]
ylo Alya OEUTEPOAETITA O ETIAEYUEVOS XPOVOG KOl ETTELTA Ba EUPAVIOTEL N BEPUOKPATIa TOU XWPEOU.
‘O1av 0AOKANPWBEL 0 XPpOVOog oV €xeTe PUBPIOEL, O QVEPLOTAPAG BO OTAPATACEL QUTOPATA VA
AELTOUPYEL KL Ba PTIEL OE KATAOTAON AVAUOVNAG.

2NUELOELG:

« a v pUBIoN TOU XPAVOU UTIOPEITE Va XPNOLUOTIOINCETE Kal Ta TARKTpa = (10) N + (11).

« EGv emOBupeite va oMGEEETE 1) va OKUPWOETE TN PUBPION TOou XPovodlakoTtn, TiEoTe §ova 10

TIAAKTPO (12). Ztnv 0Bb6vn evdeiewv Ba eupavioTtel 0 Xpovog Tou ExeTe e€TAEEEL. MiEoTe



—

SLdOXIKA TO TTAKTPO @ (12) 4 ta mAiktpa = (10) 1y + (11).€wg bétou eppovioTel otnv 086vn
evdeifewv 0 vEOG ETIOBUUNTOS XPOVOG.
« [la va amevePYoTIOOETE TN PUBULON TOU XPOVOBIOKOTITN, oTnV 086vn evlellewv Ba TIPETEL va
ep@aviotel n évdeEn “00”. .

.‘O:.

7. Mo va QVAWETE TO PWE, TTIOTACTE TO KOLWTTL LIGHT "= (16).

|
8. Mi€ote 10 MAAKTIPO Acttoupyiog 0(14) YO VO ATIEVEQYOTIONOETE TN OUOKEUr. H ouOKeun

|
TIAPAPEVEL OE KATAOTAON AVAUOVAG KOL N EVOELKTIKI Auxvia 0(14) TIAPAUEVEL QVAUUEVN.
9. ArtoouvdeaTe amo tnv Tpida dtav deV XPNOLUOTIOLEITE TOV AVEULOTAPA.

Xprion tou Avepotipa (Ue XeLpLoTAPLO)

NPO>OXH:

« Mavta TomoBEeTElTE TN CUOKEUN OF €TiTEDN, OTEYVA KAl OTaBePN eTIPAVELD. YTIAPXEL Kivduvog
TPOKANONG PAGBNG NG OUOKEUAG O€ TEPITTWON TIou Oev TOTIOBENOEl o€ oTaBePr| KaL EMimedn
ETILPAVELQ.

« Mpw ) Xpron, Befawwbeite OTL N CUCKELN €ival ATIEVEPYOTIOINUEVN.

1. Zuvdéate T ouokeur otnv TPICo. Oa aKOUOTEL €vag NXOG Kal oTov Tiivaka eAgyxou (3) Ba
|
TIAPAEVEL avapuévn n Auxvia Asttoupylag O (14).

2. Migote 10 TTAAKTPO ActToupyiag d) (17). O aveplotpag Ba evepyotolnBeil kat N 08ovn eveitewv
Ba epgavioel Tn Beppokpacia Tou XWwEou.

3. Miéate dladoyikd 1o TTARKTPO pUBULoNG Taxutitwy SPEED g (20) yia va puBpioete TV TaXUTNTA
NG emAoyng oag. H emAeypévn taxlINta 6o eU@POVIOTEL yio Ay OEUTEPOAETITA OTNV 08dvn
evdeifewv Kal Emelta Ba eppavioTel N Beppokpacia Tou XwEou.

H ouokeun) a8l 3 eTAOYEC TAXUTHTWV:
- 01-LOW
- 02-MEDIUM
- 03 -HIGH

4. Méote 10 TANKTPOo SWING v (21) ya va eTiAEEETE TNV TTEPLOTPOPLKN Asttoupyia. H avtioToxn
Auxvio otov Tivaka eAéyxou Ba avayel. Ma va ameveEPYOTIOINOETE TNV TIEPLOTPOPIKN AELTOUPYIQ,

TéoTe {ava 1o TANKTPO SWING v (21). H avtiotoxn Auxvia otov ttivaka eAgyxou Ba oBnoeL.

5. Mo va evepyoTiooeTe TN Aeltoupyia kaBaplopol aépa, TiEoTe Tov TIANKTPO ANION @ (19). H
avtioTolxn Auxvia Ba avayel. la va amevePYOTIooeTe TN AelToupyia KaBaplopol aépa, TiEaTE Eava

10 TANKTPO ANION @ (19). H avtioton Auxvia otov tivaka eAéyxou Ba oBRoEL.

6. la va pubuicete 10 XPOVOBIOKOTITN, TIECTE TO TANKIPO TIMER (18) dladoxka £wg GToU
€TIAEXBEL N emBuuNT Wpa Acttoupyiog (1 €wg 12 Wpeg). 2Tnv 086vn evdeitewy Ba EPPAVIOTEL yla
Alya SEUTEPOAETITA O ETUAEYPEVOS XPOVOG KaL ETIELTO B EPPAVIOTEL N Bepuokpaaia tou xwpou. Otav
OAOKANPWOEL 0 Xxpbdvog TToU €xETE PUBUIOEL, O AVEULOTAPAS Ba OTAUATACEL QUTOMOTA VO AElTOUPYEL
KOL Ba PTIEL OE KATAOTACN OVAUOVHG.

2NUELWOELG:
« EGv emBupeite va aMAGEeTe 1 va aKUPWOETE T PUBULON TOU XPOVOBIOKATTIN, TIECTE TO TIANKTPO



TIMER @ (18) dLadoxka Ewg 6tou aTnVv 086vn evOEiewv EPPAVIOTEL 0 VEOSG eTBUNTdS XPOVOG.
« [la va amevePyoTIOOETE TN PUBULON TOU XPOVOJIOKOTITN, OTNV 086vn evdeifewv Ba TIPETEL va
eu@avioTtei n évoelgn “00”. .

.‘O:.

7. Tia vo aVAWETE TO QWG, TIATAOTE TO KoupTtt LIGHT "= (16).
8. MiEote 10 MANKTPO Acttoupyiag o (17) ya va OmeVEPYOTIOIOETE TN OUCKEUN. H ouoKeun

TIOPOPEVEL OE KOTAOTAON AVAPOVAG KAL N EVOELKTIKA AuXVia d) (14) mapopével avappévn.
9. AtoouvdéoTe amod TNV Tipia dtav OV XPNOLUOTIOLETE TOV QVEULOTHPA.

dpovrida kal KaBapioubdg

« ATIEVEPYOTIOIOTE KOl ATTOCUVOEDTE TN GUOKELK OO TO PEVMA TIPLY OTO TOV KOBaPLoUO.
« Mnv oTtoGUVAPHOAOYEITE TOV OVEUICTPA YIa VA ToV KoBapioeTe.

» Katd taktd xpovikd dlaoThuoTa, kKaBapieTe T0 KUPIWG OWHO TNG CUOKEUNG HE VA JOAAKO TTavi
KOL OTEYVWOTE KAAQ.

* Moté pn xpnowdotole(te oXupd dOPBPWTIKA 1 AclavTIKG KaBoploTika. oTé un XPNnolJoTtoleite
METAMIKEG BOUPTOEG i TPOLYYAPL YIa TOV KOBapIouod Kal un BuBileTe TN CUOKELN OTO VEPO.

* [lo va BeRalwBeite OTL KUKAOPOPEL KOVOVIKA O 0EPOG OTO POTEP, KPOTHOTE KABAPES TIG £60D0UG
0épa OTo THow PEPOG TOU POTEP.

KaBaploudg gidtpwy:

1. AQaLpEOTE TO ATIOOTIWHEVA PIATPA TILECOVTOG EAAPPWS TIPOG TA KATW.

2. MAOVETE pE XMapO VEPD KOL GATIOUVL KAL OTEYVWOTE TIOAD KAAG.

3. TortoBetnote {ava ta QIATPA OTIG UTTODOKEG.

* Mot€ un xpnowomoleite woxuPd dBPWTIKA N AclavTikd kaBaplotikd. MOTé pn XpPnoYJoToLEiTE
METAMLKEG BOUPTOES 1} CPOLYYAPLA YIa TOV KABapLouo.

MPOXOXH: BeBawwbeite 61 Ta QiAtpa £XouV OTEYVWOEL TIOAD KOAX TPV TA TOTIOBETAOETE KAL TPV
EVEPYOTIOOETE TN CUCKEUN.

MPOXOXH: Mnv tomobe1cite 1a GIATpa GTO TTAUVTHPLO THATWV.

Metapopd Kat ATtoBfAKeUoN TNG ZUOKEUAG

* ATIEVEQYOTIOLAOTE KAl ATIOCUVOEDTE TN CUOKEUN OTIO TO PEUUA TIPLV TNV OTIOBNKEVOETE.

* ATTOBNKEVOETE TN OUOKELT OE OTEYVO PEPOG XWPIG Lypaaia.

* [Mplv XpNOLUOTIOIOETE TN OUOKELN UOTEPD ATIO PEYAAO XPOVIKO dldotnua, BeBawwbeite ot eival
KaBapr koL oTeyvn.

* ATTOBNKEVOTE TNV CLOKELN O€ onUelo TTov va unv Tipooeyyicetal amd Tadla.

Texvik@ XapokTnELoTIKE

Movtélo: Aveplotipag BLADELESS 1Z-9046 1ZZY
Tdaon: AC 220~240V

2uxvétnta: 50/60Hz

loxug: max60W
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Mpocwdomoioels yia 1 Zwot Améppwn NG 2uokeung 20uwva pe v Eupwmaikhy Odnyia
2002/96/EK

2T0 TEAOG TNG WPEAUNG (WG TOU, TO TIPOIOV OEV TIPETIEL VO ATIOPPITITETAL PE TA AOTIKA OTIOPPIUUOTA.
Mpétel va amopplpBel ot €10IKA KEVTPA BLAPOPOTIOINWEVNG CUANOYNG OTTOPPLUUATWY Ttou opilouv ol
ONUOTIKEG APXES ] OTOUG QOPEIG TIOU TTAPEXOLY AUTH TNV UTINPEECIO. H xwploth amdppwyn Hog
NAEKTPIKAG OLKIOKI) OUCKEUNG, ETITPETEL TNV ATIOQUYR TIBAVWY OPVNTIKWY OCUVETIEWWV Yla TO
TEPBAMOV Kal TNV uyela amod TNV oKATAAMNAN artoppPn KAl ETITPETIEL TNV AVOKUKAWGN TWV VAIKWY
OO TA OTIOIO ATIOTEAEITOL WOTE VO ETUTUYXAVETAL ONUAVTIKI] EE0IKOVOUNON EVEPYELAS KAL TIOPWV.

fla TNV €MONUOVON TNG UTIOXPEWTIKNAG XWPLOTAG ATTOPPIWNG OLKIOKWY NAEKTPIKWY CUOKELWY, TO
TIPOIOV PEPEL TO GrPA TOU BLOYPAUPEVOU TPOXOPOPOU KABOU OTIOPPLUUATWY.

Eyyunon kau E€uninpétnon MeAatwv

* H etapia MMENPOYMIH eyyudtal ta TpoidvIa NG Yyl OTIoOdNTIOTE EAGTTIWHO KOTOOKEUNG 1
UAIKWV y1a 800 (2) £Tn amo tnv nuepopnvia ayopds f Topadoong Je TV TIPOCKOPION TNG amodElENg
ayopds. Edv 1o mpoidv Tou €xete ayopdoEl, TAPOUCLAOEL EAGTTWHO KATAOKEULAG 1 UAKWY,
ameuBuvBeite 01O KOTAOTNUA ayopds i oe eéoualodotnuévo Kevipo Service MIMENPOYMIH. Ta
TNV eVNUEPWON 00G OXETIKA WE TO TTANCLECTEPO eéouatodotnuevo Kévipo Service MMENPOYMITH,
ETIIOKEPOE(TE TN IoTOOEA DO pag www.benrubi.gr. Eival otnv amokAelotiki kpion tng MAENPOYMIH
N avIkatdotoon avti emdlOpBwong TOU EATTWHATIKOU TIPOIGVTOG.

* H gyylnon &ev KOAUTITEL EAQTTWHATA TIOU Ba TTPOKUWOULV OTd QUOIOAOYIKY @BopPd, OTIACLUO,
ovoowpeuon aAdtwy, AavBaopévn eyKATAOTOCON ) OLVIAPNGCN TOU TIPOIOVTOG, KOKO XELPLOUO,
OVTIKOVOVIKEG GUVBNKEG AELToupyiag, pun eQapuoyr Twv 0dnNylwv XPHong, HETATPOTIN I ETILOKEUN TOU
TIPOIOVTOG OO PN €§0UCLOBOTNUEVO TEXVIKO TIoU Oev avrkel aTa Kévtpa Service MIMTENPOYMITH.

Emtiong, n eyyunon dev KAAUTITEL TA TIAPAKATW EVOEIKTIKA OVOPEPOUEVAQL:
o InuAdLO, ATTIOXPWHATIONO 1] YPAT(OUVIEG.

o Kayiuata e€attiag €kBeong o€ PWTIA i} AGYQ.

e BAABN omd Bepuikd ook (amdToun alayn Bepuokpaciag ) Téong).

MA MEPIZ>OTEPEZ TN\HPO®OPIE>:
(NEA) X. MIMENPOYMIMH & YIOZ A.E.

Ay. Owpa 27, 15124, Mapouvot — ABrva,
TnA./E¢uttnpétnon MeAatwy: 210 6156400,
e-mail: benrubi-sda@benrubi.gr

oCE
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EN

Thank you for having chosen an appliance from the IZZY range.

A (54

Please read these instructions carefully before using the appliance and
save them for future reference. Please keep the sales receipt for guarantee
purposes (pls see below “Guarantee and Customer Service”) Any use
which does not conform to the instructions will absolve IZZY from any
liability.

* Make sure your electricity supply is the same as the one shown on the
underside of the appliance.

* Never leave the appliance unattended when operating.

* Close supervision is necessary when your appliance is being used near
children or infirm persons. Ensure that they do not play with the appliance.
* This appliance is not intended for use by persons with reduced physical,
sensory or mental capabilities, children or those with lack of experience
and knowledge, unless they have been given supervision or instruction
concerning use of the appliance by a person responsible for their safety.
WARNING: Do not expose babies and the elderly many hours in front of
the fan's air.

» Switch off and unplug:

- When not in use.

- When you move it.

- Before cleaning.

* Never use the appliance for any other use than indicated.

* The device is intended for indoor use. Do not use the device outdoors.

* The device is intended only for domestic use. Any other use will cancel
the warranty.

« Always use the mixer on a secure, dry level surface.

* Do not operate or place the device or parts in places of high humidity or
where it may get wet.

» Do not use this appliance in the immediate surroundings of a bath, a
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shower or a swimming pool or in places where it may get wet.

* Never let the power unit, cord or plug get wet. If the appliance does get
wet, immediately remove the power cord from the wall outlet and do not
put your hands in the water. Never run the wet appliance and contact one
of the authorized BENRUBI service centers.

* Never place appliance close to radiant heat source.

CAUTION: To prevent injury, do not place foreign objects, pencils, etc.
through the air outlets when the appliance is plugged in or when it is in
operation.

CAUTION: To avoid injury, do not put your fingers through the air outlets
when the appliance is plugged in or when it is in operation.

* Leave space of about 1 meter around the appliance so that you do not
block the air outlets and the movement of the fan.

* Do not let the power cord of the appliance hang over the edge of a table
or bench edge or where a child can grab it. Do not allow the power cord to
touch any warm surface.

* Do not operate the appliance in areas where gasoline, paint or other
flammable liquids are used or stored.

* Do not operate the device in closets or other enclosed spaces as this may
cause fire hazard.

* Ensure that the power cord is not clamped from any object, e.g. furniture.
Do not press the power cord and never place it under carpets or mats
where there is a risk of stepping on it. Keep the power cord in a place where
there is no danger of stumbling.

* Do not place the appliance next to fabrics, e.g. hanging curtains, etc. Do
not place clothes on the appliance to dry or for any other reason.

» Before inserting or removing the socket, make sure the appliance is
turned OFF.

* It is recommended that this appliance is plugged directly into the wall
socket.

* Never use the cord to pull the plug out of the socket. Disconnect always
by pulling on the plug.

* Ensure that the power cord does not come into contact with moving parts
of the appliance.

» Do not use the appliance if it has been dropped or damaged in any way
and contact an authorized BENRUBI Service Center.

* In case that you notice some strange noise, smell, smoke or anything
unusual, do not use the appliance. Disconnect it from electricity and
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contact an authorized BENRUBI Service Center.

« Failure to use properly may cause injury.

* Never leave the power cable wrapped during use. Unwind it completely.
» Never use highly corrosive or abstractive cleaning agents. Never use
metal scouring pads for cleaning.

» Do not move the appliance when it is in operation.

* Do not touch the appliance with wet or damp hands.

* Do not use an extension power cord.

* This appliance is not intended to be operated by means of an external
timer or separate remote control system.

» Check the power cord periodically for possible damages.

« If the power cord or the plug of the appliance has been damaged, do not
use the appliance and contact an authorized BENRUBI Service Center.

* In case of a possible damage, do not attempt to repair the appliance by
yourself. Please contact one of the authorized BENRUBI service centers.
* Any repair made by an unauthorized BENRUBI Service Center CANCELS
THE GUARANTEE.

» Any misuse of the device cancels the warranty.

* Only use original spare parts

* The appliance conforms to EU directive 2014/30/EU on Electromagnetic
Compatibility, the 2014/35/ EU Low Voltage Directive, the2011/65/EU
RoHS Directive and the directive 2009/125/EC for eco-design.

SAVE THESE INSTRUCTIONS
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Parts of the Appliance

1
2
, s
. @
4 5

. Light

. Air outlets

. Control panel with indication lights

. Detachable left filter

. Detachable right filter

. Body

. Base

. Magnetic storage slot for remote control

ONOOOTAWN =
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Control panel

9. Display
10. Speed/timer decrease button “ =="

11. Speed/timer increase button “ + "

12. TIMER button
13. SWING button %
14. Power button (b

15. ANION purify air button

16. LIGHT button &

Remote control /ﬁ

17. ON/OFF button 0 17 —0<g S«‘% — 20
18. TIMER button @ 18 o N 21
TIMER SWING
19. ANION purify air button i
o2 19 — S 2
20. SPEED control button AN || e

21. SWING button *

O-

22. LIGHT button u

—

Installation and Replacement of Remote-Control Batteries

The controller works with 2xAAA batteries.

Batteries installation
1. Slide the battery compartment cover located on the back of the remote control.
2. Insert the batteries and close the lid by sliding it inwards.

Batteries replacement

1. Slide the battery compartment cover located on the back of the remote control.
2. Remove the old batteries and insert the new ones.

3. Close the lid by sliding inwards.

Note: Make sure you connect the batteries with the correct polarity.
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Disposal of old batteries:

+ Batteries must be disposed carefully and in accordance with local and national regulatory
requirements for battery recycling and disposal.

* Batteries should be disposed of in the special battery recycling bins.

* Keep batteries in a safe place, away from children and pets. Also, make sure to protect them from
sunlight.

« Efficient battery disposal helps protect the environment and recycle valuable resources.

Using the Fan (with Control Panel)

CAUTION:

 Always place the device on a flat, dry and stable surface. There is a risk of damage if it is not
installed on a flat and level surface.

« Before using, make sure that the appliance is in the “OFF” position.

|
1. Plug in. A sound will be heard and on the control panel the power indication 0(14) will remain
on.

2. Press the power button @(14). The fan will turn on and the display will show the room
temperature.
3. Press the decrease (10) or increase (11) speed buttons to set the speed of your choice. The
selected speed will be displayed for a few seconds on the display screen and then the room
temperature will be displayed.
The appliance has 3 speed options:

- 01-LOW

- 02-MEDIUM

- 03 -HIGH

4. Press the SWING button 0(13) to select the swing mode. The corresponding indication will

turn on. To deactivate the swing function, press the SWING button v (13) again. The
corresponding indication will turn off.

5. To activate the air-purify function, press the ANION button (15). The corresponding

indication will turn on. To deactivate the air-purify function, press the ANION button (1 5) again.
The corresponding indication will turn off.

6. To set the timer, press the timer button @ (12) successively until the desired operating time is
selected (1 to 12 hours). The display will show the selected time for a few seconds and then the
room temperature. When the time you set is up, the fan will automatically stop working and enter
standby mode.

Notes:

« To set the time you can also use keys == (10) or +(1 1.
« If you wish to change or cancel the timer setting, press the button (12) again. The display will

show the time you have selected. Press button (12) or buttons = (10) or + 11)
successively until the new desired time appears on the display.
* To deactivate the timer setting, the display should show “00".

O-

7. To turn on the light, press the LIGHT button =" (16).
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8. Press the power button (14) to turn off the appliance. The appliance enters standby mode and

the indication light @(14) remains on.
9. Unplug the fan when not in use.

Using the Fan (with Remote Control)

CAUTION:

« Always place the device on a flat, dry and stable surface. There is a risk of damage if it is not
installed on a flat and level surface.

« Before using, make sure that the appliance is in the “OFF” position.

1. Plug in. A sound will be heard and on the control panel the power indication @(14) will remain
on.

2. Press the power button (5(17). The fan will turn on and the display will show the room

temperature.
3. Press successively the SPEED button A (20) to set the speed of your choice. The selected
speed will be displayed for a few seconds on the display screen and then the room temperature will
be displayed.
The appliance has 3 speed options:

- 01-LOW

- 02-MEDIUM

- 03-HIGH

4. Press the SWING button U(21) to select the swing mode. The corresponding indication will

turn on. To deactivate the swing function, press the SWING button v (21) again. The
corresponding indication will turn off.

5. To activate the air-purify function, press the ANION button (19). The corresponding

indication will turn on. To deactivate the air-purify function, press the ANION button (1 9) again.
The corresponding indication will turn off.

6. To set the timer, press the timer button @ (18) successively until the desired operating time is
selected (1 to 12 hours). The display will show the selected time for a few seconds and then the
room temperature. When the time you set is up, the fan will automatically stop working and enter
standby mode.

Notes:

« If you wish to change or cancel the timer setting, press successively the TIMER button @ (18)
until the new desired time appears on the display.
« To deactivate the timer setting, the display should show “00".

7. To turn on the light, press the LIGHT button “=" (16).
8. Press the power button (17) to turn off the appliance. The appliance enters standby mode and

|
the indication light 0(14) remains on.
9. Unplug the fan when not in use.
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Care and Cleaning

« Switch off and unplug the appliance before cleaning.
* Do not disassemble the fan to clean it.

« At regular intervals, clean the main body of the appliance with a soft cloth and dry thoroughly.

* Never use highly corrosive or abstractive cleaning agents. Never use metal brushes or sponges
for cleaning and do not immerse the appliance in water.

« To ensure that the air circulates properly on the motor, keep the air outlets at the rear of the motor
clean.

Filter cleaning:

1. Remove the detachable filters by pressing down slightly.

2. Wash with warm soapy water and dry thoroughly.

3. Place the filters back into the slots.

« Never use strong corrosive or abrasive cleaners. Never use metal brushes or sponges for cleaning.
CAUTION: Make sure the filters are thoroughly dry before reinserting them and before turning on
the appliance.

CAUTION: Do not put the filters in the dishwasher.

Storage

+ Switch off and unplug the appliance before storing it.

« Store the appliance in a dry place without humidity.

» Before using the appliance for a long time, make sure it is clean and dry.
« Store the appliance where it is not reachable by children.

Technical Information

Model: BLADELESS fan 1Z2-9046 1ZZY
Voltage: AC 220~240V

Frequency: 50/60Hz

Rated input: max 60W
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Important Information for Correct Disposal of the Product in Accordance with EC Directive
2002/96/EC

[ ]

At the end of its working life, the product must not be disposed of as urban waste. It must be taken
to a special local authority differentiated waste collection centre or to a dealer providing this service.
Disposing of a household appliance separately avoids possible negative consequences for the
environment and health deriving from inappropriate disposal and enables the constituent materials
to be recovered to obtain significant savings in energy and resources.

As a reminder of the need to dispose of household appliances separately, the product is marked
with a crossed-out wheeled dustbin.

Guarantee & Customer Service

« BENRUBI Company guarantees its products for any manufacturing defect or defective materials
for a period of two (2) years from the date of purchase or delivery by presenting purchase receipt.
If your product malfunctions or you find any defects, please revert to the retail location you have
purchased it from or contact an authorized BENRUBI Service Centre. To find the nearest authorized
BENRUBI Service Centre, visit our website www.benrubi.gr. It is in the discretion of BENRUBI
Company to replace or repair the defective product.

» The warranty does not cover damages resulting from normal wear, breakage, scaling, improper
installation or maintenance of the product, mishandling, abnormal working conditions, failure to
implement the instructions, conversion or repair of the product by an unauthorized technician who
does not belong to the BENRUBI Service Centers.

Also, the warranty does not cover the following indicative factors:

» Stains, discoloration or scratches.

* Burns due to exposure to heat or flame.

» Damage from thermal shock (sudden temperature change or change of voltage).

FOR MORE INFORMATION PLEASE CONTACT:
(NEW) H. BENRUBI & FILS SA

27 Aghiou Thoma str, GR15124, Maroussi — Athens,
Tel./Customer Support: +30210 6156400
e-mail: benrubi-sda@benrubi.gr

oCE
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